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 1. Введение

Современному обществу нужны образованные люди, хорошо владеющие иностранным языком. Знание иностранных языков открывает большие возможности для развития интеллекта: можно наслаждаться книгами и фильмами на языке оригинала, полноценно пользоваться возможностями Интернета. Владение хотя бы одним иностранным языком предполагает возможность поступить в престижный ВУЗ, сделать достойную карьеру, или хотя бы с комфортом отдохнуть за границей.
Правильно выбрав методику раннего обучения детей иностранному  языку в начальных классах, мы создаем хороший фундамент для занятий учеников в средней школе.
Методика изучения иностранного языка в начальной школе базируется на занимательности, использовании игровых элементов. В гости к ученикам приходят игрушки, сказочные персонажи. Таким образом, у учеников формируется интерес к языку и культуре другого народа. 

Изучение английского языка в начальной школе развивает лингвистические и аналитические способности учеников, память, расширяет кругозор учащихся, формирует навыки самостоятельной работы. Игровые упражнения увлекают даже самых пассивных и слабо подготовленных учеников, что положительно сказывается на успеваемости.
Целью данной работы является:
1.Рассмотреть методические приемы обучения иностранному языку учащихся начальной школы.

2.Подобрать и составить классификацию игр с учетом психо-физических особенностей детей младшего школьного возраста.

3.Описать игры и игровые элементы, используемые на уроках английского языка в начальных классах.
2. Особенности изучения иностранного языка в начальной школе
  Большое значение в организации учебного процесса играет мотивация учения. Она способствует активизации мышления, вызывает интерес к тому или иному виду занятий.

Наиболее сильным мотивирующим фактором являются приемы обучения, удовлетворяющие потребность школьников в новизне изучаемого материала и разнообразии выполняемых упражнений. Использование разнообразных приемов обучения способствует закреплению языковых явлений в памяти, созданию более стойких зрительных и слуховых образов, поддержанию интереса и активности учащихся.
Широкие возможности для активизации учебного процесса дает использование различных игр. Игра - традиционный, признанный  метод обучения и воспитания. Игра соответствует естественным потребностям и желаниям детей, поэтому с ее помощью они будут учиться с удовольствием. Благодаря играм активизируются все познавательные процессы учащихся: развиваются внимание, память, мышление, творческие способности. 
Игра дает детям коммуникативно-познавательные умения, активизирует речевую деятельность, снимает монотонность процесса обучения, воспитывает доброжелательность и толерантность.

В игре, в сказочных ситуациях развивается эмоциональная сфера ребенка, связанная с гуманистическими устремлениями: помогать слабым,   спасать попавших в беду и т.д. Кроме того, в играх усваиваются элементы этикета, культуры общения. Материал, включенный в сюжетно организованные учебные игры , способствует многократному повторению и закреплению лексики, речевых образцов, фонетических и интонационных элементов.
Игра служит своеобразным общим языком для всех ребят. Использование игры как одного из приемов обучения иностранному языку значительно облегчает учебный процесс, делает его ближе и доступнее детям.

Практика показывает положительное влияние на воспитательно-образовательный процесс всех видов игр: дидактических, подвижных, творческих и т.п. Каждая игра выполняет свою функцию, содержание игры подчинено учебной задаче:  накоплению языкового материала у ребенка, закреплению ранее полученных знаний, формированию речевых навыков, умений.

Языковые игры (фонетические, орфографические, для работы с алфавитом, лексические, грамматические) и игровые упражнения (для работы с лексикой и грамматикой, для обучения навыкам и умениям  оформления речевых высказываний), а также ролевые игры предназначаются для формирования языковых навыков и речевой тренировки на иностранном языке (говорение,  письмо, аудирование, чтение).

Игры физической активности (подвижные) не только сохраняют здоровье детей, но и стимулируют их воображение, развивают координацию, творческие способности.

Учитывая психо-физические особенности детей младшего школьного возраста, полезно проводить короткие и разные игры на уроке. Например, одна игра – чтобы дети могли непринужденно двигаться в классе, а другая – связанная с работой по картинкам.

3. Использование игровых элементов при раннем обучении детей английскому языку. Классификация  игр

Использование игрового метода обучения способствует выполнению важных методических задач, таких как:

-создание психологической готовности учащихся к речевому общению;

-обеспечение естественной необходимости многократного повторения ими языкового материала;
-тренировку обучающихся в выборе нужного речевого варианта, что является подготовкой к ситуативной спонтанности речи вообще.

По характеру игровой методики игры можно разделить на предметные, сюжетные, ролевые, деловые, имитационные, игры-драматизации.

По характеру педагогического процесса игры подразделяются на обучающие, тренировочные, контролирующие, обобщающие, познавательные, воспитательные, развивающие, творческие и т.д.

В зависимости от целей и задач урока могут быть использованы различные игры. Они могут предлагаться:

- при обучении произношению и правописанию букв, слов;
- при предъявлении и повторении новой лексики и грамматики; 
- в процессе закрепления учебного материала, на этапе его активизации в речи учащихся; 

-для развития навыков монологической и диалогической речи;

-на обобщающих уроках по различным темам;

-при проведении контроля знаний учащихся по видам речевой деятельности и при проведении внеклассной работы.

 Игры применяются, как отдельные элементы урока или весь урок может быть проведен в форме игры с элементами соревнования между группами.

Обучающие игры помогают снять усталость, преодолеть языковой и психологический барьер. Их использование всегда дает хорошие результаты, повышает интерес к предмету, позволяет сконцентрировать внимание на главном – овладении речевыми  навыками в процессе естественной ситуации общения во время игры.

Главное при проведении игры – создать ситуацию успеха для учащихся.

КЛАССИФИКАЦИЯ ИГР
1. ДИДАКТИЧЕСКИЕ ИГРЫ

Их особенность состоит в том, что усвоение детьми языкового материала осуществляется в практической деятельности, при этом внимание и запоминание непроизвольны. Дидактические игры развивают сосредоточенность, повышают умственную активность детей.

Игра «Сбор урожая»

Цель игры: закрепить умение детей произносить и воспринимать на слух слова big и small, усвоить речевой образец: Gather the big (small) apples.

На картон наклеивают лист бумаги. На одной части листа рисуют яблоню, на другой – две корзины разного размера с прорезями в них. Одна корзина предназначена для крупных яблок, другая для мелких. На яблоню наклеивают листья (из бархатной бумаги). На обратной стороне яблок наклеивается бархатная бумага, чтобы яблоки могли висеть на яблоне.

Учитель просит собрать большие (мелкие) яблоки. “Sasha, gather the big (small) apples.” Учитель может уточнить, сколько нужно сорвать крупных и сколько мелких яблок.

Игра «Укрась елочку» 
Цель игры: отработать умение детей называть цвета по-английски.

Из картона вырезают елку. На ветки наклеивают зеленые кружочки из бархатной бумаги: к ним будут крепиться шары. На обратную сторону каждого шара приклеивают бархатную бумагу, чтобы можно было «подвесить» их на елку.

Детям предлагается украсить елку к празднику разноцветными шарами.

Учитель обращается к детям поочередно с просьбой повесить на елку шар того или иного цвета, например: “Petya, green.”(Петя берет шар зеленого цвета и прикрепляет его на елку.)  

Игра «Собери портфель»
Речевая задача: научить называть и описывать школьные принадлежности. 

Учитель просит помочь Буратино собраться в школу. Ученик берет находящиеся на столе предметы, складывает их в портфель, называя каждый предмет по-английски:

“This is a book. This is a copy-book. This is a pen. This is a pencil-box.”

В дальнейшем ученик кратко описывает предмет, который он берет:

“This is a book. This is an English book. This is a very nice book”.
Игра «Построй домик для короля ABC»
Речевая задача: тренировать учащихся в названии букв алфавита.

Учитель предлагает построить домик для короля ABC, сложив его из букв, правильно называя каждую.

P1: This is the letter A.

P2: This is the letter B.

2. МУЗЫКАЛЬНО-ДИДАКТИЧЕСКИЕ ИГРЫ

Овладение детьми иноязычной речью тесно связано с музыкальным воспитанием. Восприятие музыки требует внимания, сообразительности. Дети прислушиваются к звучанию, сравнивают сходные и различные звуки, знакомятся с мелодией, что очень важно для формирования навыков иноязычного произношения, интонации. Использование  музыкально-дидактических  игр помогает в работе над фонетикой иностранного языка, расширяет диапазон языковой практики.

На уроках иностранного языка часто используют песни. Их применяют:        1)для фонетической зарядки на начальном этапе урока, 

2)для более прочного закрепления лексического и грамматического материала,

3)как стимул для развития речевых умений и навыков,

4)как релаксация в середине или в конце урока, когда дети устали и им нужна разрядка, снимающая напряжение и восстанавливающая их работоспособность.

Для фонетической зарядки выбираются короткие, несложные по мелодическому рисунку песни с частыми повторами и четким ритмом. Для этой цели хорошо подходят детские песенки, например:

 “Baa, Baa, Black Sheep”.

Baa, Baa, Black Sheep                                           Барашек     


     Have you any wool ?
-Ты скажи
,барашек наш,

Yes, sir, yes, sir,
Сколько шерсти ты нам дашь?

      Three bags full.
-Не стриги меня пока.



Дам я шерсти три мешка:

One for my master,
Один мешок-

      One for my dame.
Хозяину,

And one for the little boy,
Другой мешок-

       Tommy by name.
Хозяйке,


А третий - детям маленьким 

Baa, Baa, Black Sheep
На теплые фуфайки.

     Have you any wool?

Yes, sir, yes, sir,

      Three bags full.

Песенка “Step and Clap” может быть использована как разминка. Дети поют ее, сопровождая слова движениями.

”Step and Clap”

Step, step, clap, clap,

Step, step, clap, clap,

Refrain:

Turn yourself around 

And then you clap, clap, clap!

Bend and clap, clap,

Bend and clap, clap,

Refrain:

Hands up! Clap, clap!

Hands up! Clap, clap!

Refrain:

Hands out! Clap, clap!

Hands out! Clap, clap!

Refrain:

С целью закрепления лексико-грамматического материала, например, модального глагола can и слов, обозначающих части лица и тела, можно использовать песню “My Eyes Can See”.

“My Eyes Can See”  



My eyes can see,

My ears can hear,

My nose can smell,

My mouth can talk.

My head can nod,

My arms can hold,

My legs can walk 

And walk and walk.
Your eyes can see,

Your ears can hear,

Your nose can smell,

Your mouth can talk.

Your head can nod,

Your arms can hold,

Your legs can walk 

And walk and walk.

В качестве примера ритмической паузы для снятия усталости в середине или конце урока могут служить песенки “Hands Up, Hands Down” и “Ten Little Indians”.

Hands Up, Hands Down

Hands up, hands down,

Hands on hips, sit down.

Hands up, to the side,

Bend left, bend right.

One, two, three- hop,

One, two, three- stop.

Stand still!

Ten Little Indians

One little, two little, three little Indians,

Four little, five little, six little Indians,

Seven little, eight little, nine little Indians,

Ten little Indian boys.

Ten little, nine little, eight little Indians,

Seven little, six little, five little Indians,

Four little, three little, two little Indians,

One little Indian boy.
Игра “The Family”
Эта песенка – традиционная игра с пальцами. Она позволяет лучше усвоить слова, обозначающие членов семьи.

Дети сжимают пальцы в кулачки. Левый кулачок – это семья Смитов, правый кулачок – семья Блэков. Начинаем знакомить членов семей друг с другом. Поем песню, при этом разжимаем пальцы по одному друг за другом.

This is my father (выпрямляется большой палец правой руки).

This is my mother (выпрямляется указательный палец).

This is my brother. He is tall (выпрямляется средний палец).

This is my sister (выпрямляется безымянный палец).

This is my brother. He is very small (выпрямляется мизинец).
Вот и весь кулачок раскрыт. Теперь те же действия производят с правым кулачком.

Пальчиковые игры - хорошие помощники для того, чтобы подготовить руку ребенка к письму, развить координацию. А чтобы параллельно с развитием тонкой моторики развивалась и речь, можно использовать для таких игр небольшие стишки, считалки, песенки.
Любовь отечественных педагогов дошкольного образования к пальчиковым играм вполне разделяют их западные коллеги, в том числе и английские:

The Many Educational Benefits of Play with Finger Puppets (Lynda Roberts)

An Introduction to Finger plays and Action Verses (Ruth I. Dowell) 

Ten little boys can stand up straight,

Ten little boys can make a gate,

Ten little boys can make a ring,

Ten little boys can bow to the king,

Ten little boys can dance all the day,

Ten little boys can now hide away. 

В английском материнском фольклоре каждый палец руки, как уважающий себя джентльмен, имеет собственное имя. Это имя одновременно является характеристикой пальца, определяющей его возможности.

Petter-Poin-ter — Питер-указка (указательный палец).

Tobby-Tall — Длинный Тоби (средний палец).

Rubby-Ring — Руби с кольцом (безымянный). 

Baby-Small — Малютка (мизинчик).

Tommy-Thumb — Большой Том, «Сам» (большой палец).

Во многих пальчиковых играх пальцы по очереди выкликаются по именам. Эти игры преследуют цель заставить каждый пальчик детской руки двигаться отдельно от других пальцев, что довольно сложно для малышей, особенно когда надо шевелить средним или безымянным пальцем.

Petter-Pointer, Petter-Pointer,

Where are you?

Here are I am, here are I am.

How do you do?

На слова третьей строки палец «выскакивает» из кулачка (кулачок к тому же может быть спрятан за спиной) и кланяется (сгибаются две фаланги). На слова последней строки движение можно изменить: палец наклоняется вперед,  не сгибаясь.

Эта игра очень нравится малышам (как все игры, включающие элемент «пряток»). Но в том случае, если дети только начали учить язык, имена пальцев можно заменить обращением «Little finger».

Движения каждого пальца в отдельности могут чередоваться с движениями всех пальцев. Обычно это «танец», когда все пальчики руки произвольно и активно шевелятся. 

Dance Petter-Pointer (little finger), dance!

Dance Petter-Pointer (little finger), dance!

Шевелится и сгибается указательный палец.

Dance the merry men around,

Dance the merry men around,

Кулачок раскрывается, и «танцуют» все пальцы руки.

But Tommy-Thumb can dance alone,

But Tommy-Thumb can dance alone.

Пальцы сжимаются в кулачок, и двигается только большой палец — сгибается, вращается, наклоняется то вправо, то влево.

И так для каждого пальца по очереди.

Игру можно повторять несколько раз: сначала для пальцев правой руки, потом — для пальцев левой руки, в конце концов — для пальцев обеих рук. Можно играть во все убыстряющемся темпе, пока пальцы не перестанут успевать двигаться в ритм тексту и дети не начнут смеяться.

Часто пальцы руки представляются веселой семейкой. Тогда за каждым закреплен определенный статус.

This the father, so strong and stout,

This the mother with children all about,

This is the brother so tall you see,

This is the sister with her dolly on her knee,

This is the baby still to grow,

And this is the family, all in row.

3. ПОДВИЖНЫЕ ИГРЫ
Жизнь ребенка немыслима вне движений. Поэтому подвижная игра создает благоприятную почву для развития двигательной активности детей, укрепления их здоровья. Сочетание движений, аудирования, говорения позволяет довести используемый в игре речевой материал до степени автоматизма.

Игра «Calendar» 
В классе развешаны цифры от 1 до 7, обозначающие порядковый номер дня недели. Семь учеников получают карточки, на которых написаны дни недели (Sunday, Monday и т.д.).

Задача учащегося: встать перед той цифрой, которая соответствует дню недели, обозначенному на его карточке. Каждый участник игры называет день недели, обозначенный на карточке, и его порядковый номер. Например, “Monday is the second day of the week.”

При повторении темы “Days of the Week” можно использовать вариант игры «Calendar»-«Date». Кто-либо из учеников назначает встречу другу в один из дней недели, например: «Let’s meet on Sunday». Учащийся, услышав приглашение, встает перед соответствующей цифрой. Если он правильно выполнил, встреча состоялась. 

Один из вариантов игры «Calendar» включает лексику темы «School Subjects.» Участник игры спрашивает: «When shall we have Music? » Услышав в ответ «We shall have Music on Monday», он должен встать перед цифрой 1.

Игру «Calendar» можно также предложить детям при изучении месяцев. Нужно подготовить 12 карточек с названиями месяцев и 12 карточек с цифрами от 1 до 12.
Игра «Совушка» 
Цель игры: развивать речевые навыки детей, активизировать лексику: day, night, come away; Wolves, run. Birds , fly. Cats ,  climb. Dogs , jump. Fishes, swim; закреплять умение употреблять слова во множественном числе.

Выбирается водящий и совушка. Водящий объявляет детям: «Day. Birds , fly.»

Дети летают, «подражая» птицам. 

 Водящий: «Night».

Дети замирают на месте, как будто уснули.

Совушка вылетает из своего укрытия и забирает того, кто пошевелился.

Водящий: «Day. Dogs , jump.»
Дети подражают собачкам.

Водящий: «Night».

Дети «засыпают», а сова снова ищет жертву.

4. ИГРЫ ДЛЯ ОТДЫХА (RELAXATION GAMES)

Физкультминутка
Teacher: Imagine you see a tree with apples on it. Try to get them. They are so high. Stand up. Take them. You can’t do it. Raise your hands up! It’s so difficult to get the apples. Jump! Is there anything in your hands?  Nothing?  Jump once more! Now have a rest.

Игра «Four Elements» («Четыре стихии»)

Учитель в быстром темпе называет слова: water,earth,air,fire. Дети выполняют различные движения: при слове:water – опускают руки вниз, при слове:earth – поднимают руки перед собой, при слове: air-руки вверх, при слове: fire – руки согнуть в локтях и быстро вращать кисти рук.
5. ИГРЫ НА РАЗВИТИЕ ВНИМАНИЯ
Игра «Запретное число»

Речевая задача: тренировать учащихся в счете. Дети стоят в кругу и считают по очереди. Некоторые числа могут быть «запретными», например, четные. Учащиеся по очереди считают, вместо «запретного» числа ученик хлопает в ладоши или совершает какое-либо другое действие, о чем договариваются заранее.

Игра проводится в быстром темпе. Если кто-то ошибается, он выбывает из игры. Побеждает  ученик, оставшийся последним.
Игра «Animals»(«Животные»)
Речевая задача: тренировать учащихся в названии различных животных, в употреблении личных местоимений с глаголом to be. 

Учащиеся стоят в кругу. Каждый участник держит в руках игрушку.

а) Дети по очереди называют животное соседа справа (соответствующий жест в сторону соседа) и свое животное (жест с указанием на себя).

P1: He is a rabbit. I’m a monkey.
P2: He is a monkey. I’m an elephant. Etc.

б) Дети называют свое животное и бросают мяч любому участнику в кругу. 
P1: I’m a monkey.  You are a cat.

P2: I’m a cat. You are a crocodile. Etc.

6. ИГРЫ НА РАЗВИТИЕ ПАМЯТИ (MEMORY GAMES) 
Игра «У кого лучше память?»

а) Речевая задача: научить описывать внешность друг друга. Учитель вызывает двух учеников к доске, просит их посмотреть друг на друга внимательно в течение нескольких секунд, затем они поворачиваются друг к другу спиной и описывают внешность друг друга по очереди. Победителем становиться ученик, назвавший последнее предложение.

P1: He has got blue eyes.

P2: She has got black hair.

P1: He has jeans on.

P2: She is wearing a black skirt. Etc.

b) Речевая задача: научить задавать вопросы по теме «Внешность», «Одежда» и отвечать на них.

После того как ученики (P1, P2) повернулись друг к другу спиной, все остальные учащиеся класса задают им вопросы. Победителем становится ученик, который дает больше правильных ответов.

Ps: P1, what colour are P2’s (his, Pete’s) eyes?
P1: His eyes are blue.

         P2: She is wearing a green blouse. Etc.

7. ИГРЫ ДЛЯ ТРЕНИРОВКИ ПИСЬМА (SPELLING GAMES)
Игра «Кто больше напишет слов?»
Речевая задача: закрепить написание слов по определенной теме.
Подготовка: Устное повторение лексики по теме.

а) Ученики пишут в своих тетрадях все слова, которые помнят по изученной теме, в течение трех минут. Затем обмениваются тетрадями для проверки и исправления ошибок. Подсчитывают количество правильно написанных слов. Победитель – ученик, написавший большее количество слов правильно.

б) Участвуют две команды. Ученики обеих команд по очереди бегут к доске и пишут слова по заданной теме. Побеждает команда, написавшая большее количество слов без ошибок.

8. РОЛЕВЫЕ ИГРЫ
Ролевые игры создают условия реального общения. Они отвечают на вопросы почему (мотив) и зачем (цель) нужно что-то сказать. Ролевые игры дают возможность робким, неуверенным в себе учащимся говорить и тем самым преодолевать барьер неуверенности. В ролевой игре каждый получает роль и должен быть активным партнером в речевом общении. Помимо учебных целей ролевые игры помогают решать воспитательные задачи, например: в играх с использованием телефона особое внимание уделяется выработке умения вежливо вести разговор по телефону. Кроме того, с помощью ролевых игр у школьников формируются такие качества как общительность, коллективизм. Уроки с применением ролевых игр проходят живо, эмоционально, при высокой активности учащихся в благоприятной психологической атмосфере. Развитие навыков диалогической речи у учащихся можно сформировать при помощи ролевой игры «В магазине». 
Игра «В магазине» 
Игра может проводиться одновременно в разных магазинах, например: в овощном, в магазине игрушек и т.д.

Выбираются продавцы, готовятся все атрибуты для игры.

Покупатель: Good morning.
Продавец: Good morning.
Покупатель: I want a tiger.
Продавец: We have no tigers.

Покупатель: I see a big monkey. Give me a monkey, please.

Продавец: Here you are.

Покупатель: I’ll take it.

Продавец: Three hundred roubles, please.

Покупатель: Here you are. Thank you. Good-bye!
Заключение

В данной работе были достигнуты поставленные цели:
1.Рассмотрены методические приемы обучения иностранному языку учащихся начальной школы.

2.Подобраны игры с учетом психо-физических особенностей детей младшего школьного возраста и составлена их классификация.

3.Описаны игры и игровые элементы, используемые на уроках английского языка в начальных классах.

Используя игры на уроках, всегда помню, что:

1.Выбор формы игры должен быть педагогически и дидактически обоснован. Нужно всегда знать цель использования игры.
2.В играх должно быть задействовано как можно больше учащихся.
3. Игры должны соответствовать возрасту и языковым возможностям учащихся.

4. Игры служат развитию всех видов речевой деятельности и проводятся на иностранном языке.

Поэтому я применяю игры в меру, целесообразно и планово. Из всего сказанного можно сделать следующие выводы:

1. Раннее обучение иностранным языкам способствует развитию всех познавательных процессов ребенка. Влияет на развитие внимания, восприятия, памяти, представления. Воображения и мышления. Развивает мыслительные операции: анализ, синтез, абстракцию, сравнение, обобщение. 

2. Организовывая урок английского языка в начальной школе, учитывая уровень развития познавательных процессов детей, необходимо использовать игры, которые способствуют созданию соответствующего психологического климата на уроке, решают проблемы обучения, развивают познавательную и речевую активность детей.

3. Игры должны быть самые разнообразные для того, чтобы их можно было применять с разными целям при обучении и фонетике, и грамматике, и лексике.

5. Приложение. Тематический указатель игр
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